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2 het CLIP-concept: leren durven spreken!

Jongeren motiveren om hun taalvaardigheid en zelfvertrouwen te ontwikkelen in  
een inspirerende en veilige omgeving, dat is een taalvakantie bij CLIP! Taallessen zijn 
klasmaterie, wij trekken erop uit, ontdekken de wereld en maken vrienden voor het  
leven. Het Frans of Engels is hierbij de rode draad doorheen de week. Vanaf de start 
creëren we een veilige omgeving waarin fouten maken mag, wat geruststellend werkt en 
zelfvertrouwen geeft. Een telefonische aanmoediging van de ouders kan al eens helpen 
om jongeren over de drempel te krijgen! De CLIP-methode stimuleert zowel de commu-
nicatie onder elkaar als met de lokale bevolking tijdens een stadsspel of escape game  
in een naburige stad. We zoeken de interactie op en jongeren ervaren zo het nut van 
een vreemde taal spreken!

EEN HECHTE GROEP, EEN GROTE FAMILIE 

Het CLIP-team integreert iedere deelnemer en elke CLIP-begeleider in de groep. Zo maak 
je echte vrienden! Het familiale karakter en de kleinschaligheid zijn onze troeven.

+17, EEN APARTE AANPAK

Taalvaardigheid opent deuren naar verdere studies, stages en internationale ervaringen. 
CLIP trekt jaarlijks een flink aantal oudere deelnemers aan. TRAVELLING TEACHERS be-
geleiden hen om hun taalniveau op te krikken. 
Vanaf dit jaar zetten we hier nog meer op in en laten meer open ruimtes in de planningen 
om als groep keuzes te maken en er het maximale voor jezelf uit halen. Zowel uit de 
vriendschappen als uit de taal!
Jongeren bouwen tijdens deze unieke reizen zelfstandigheid, verantwoordelijkheid,  
blijvende herinneringen en zelfvertrouwen op. 
Tijdens een aantal reizen is er ook het sociale project: CLIP wil haar jongeren een sociaal 
engagement bijbrengen. Op die manier staan we steeds stil bij een maatschappelijke 
problematiek terwijl we genieten van de contacten met de lokale bevolking.

EEN KWALITEITSLABEL

CLIP is een erkende, landelijk georganiseerde jeugdvereniging (fiscaal attest tot en met  
13 jaar) waar de overheid over waakt!

Het is zoveel meer dan een vreemde taal leren ...

Een taalvakantie dompelt je onder in het Frans of het Engels en  

je ontwikkelt je taalvaardigheid terwijl je plezier maakt. Maar het is 

veel meer dan dat! 

Het is in de eerste plaats een vakantie, een periode waarin je 

naast de taal ook de cultuur van het land, de stad of de regio leert  

kennen. Je deelt ervaringen met de jongeren in je groep en dat 

worden vaak vrienden voor het leven.

Het dagelijks gebruiken van een vreemde taal in een real-life context  

helpt deelnemers zelfvertrouwen op te bouwen. 

Het vermogen om een nieuwe taal te spreken in een andere omge-

ving vergroot het gevoel van competentie en onafhankelijkheid. 

Dit zorgt voor een boost, niet alleen aan zelfvertrouwen, maar ook 

aan motivatie en plezier om in een andere taal te communiceren!

Daarnaast is er ook ons uniek concept waarbij jongeren op een 

ludieke manier  contacten leggen met locals, de native speakers. 

Met andere woorden, op taalvakantie vertrekken is durven je  

grenzen verleggen op verschillende vlakken. Je wordt er alleen 

maar rijker van als mens!

   . . .  e e n  TA A Lv a k a n t i e  b o e ke n ?
waaromwaaromwaarom...

Heidi Ketsman
Voorzitter CLIP vzw
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1200 km piste • fakkeltocht • snowpark • Kronplatz Express
après-ski

ACCOMMODATIE 
We combineren een enorm en uniek skigebied met een excellent hotel, 
mooi weer, prima keuken, een taalbad en gedreven monitoren. 
Pension Sonnenhof (RAAS) is een jeugdverblijf met ruime kamers, modern  
sanitair op de kamer en een zeer uitgebreide zaalinfrastructuur, cen-
traal gelegen in Süd-Tirol tussen KRONPLATZ en SELLA RONDA. De formu-
le voorziet in volpension. Elke ochtend is er een uitgebreid ontbijtbuffet.  
's Middags genieten we van een picknick op de piste. Het Italiaanse  
driegangenmenu met saladebuffet waar we de dag mee afsluiten, is 
overheerlijk. 

FRANS LEREN DURVEN SPREKEN zie p. 2 CLIP-concept
Met zo’n prachtig skigebied zou het zonde zijn om de Franse taalani-
maties binnen te organiseren. In Kronplatz zijn de monitoren echte  
'travelling teachers'. 
De taalateliers vinden niet alleen ‘s avonds in het hotel plaats, maar 
ook in de bus en een uurtje op de piste. Wat dacht je van 'Loup garou', 
'avalanche-mime' of 'trésor de mots'! 

ACTIVITEITEN
Overdag ga je skiën of snowboarden in het Frans onder begeleiding  
van onze eigen monitoren. Zij streven naar een goede mix tussen  
oefeningen en verkenning van het skigebied. Een niveautest op de  
eerste skidag bepaalt in welke groep je terechtkomt. 

K r o n p l a t z
s k i  &  s n o w b o a r d

FRANS
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ITALIË  In de sneeuw

skipas 6 d 

skipas 7 d 

inclusief  

 VOLPENSION
exclusief: ontbijt bij aankomst 

PRIJS

FEBRUARI 28/2 - 8/3
1.099

APRIL 4/4 - 12/4



Met KRONPLATZ (120 km piste) - waar we drie/vier dagen gaan skiën - 
heb je verre van alles gezien. Twee dagen blijven we in VALS-MERANSEN 
(98 km piste) en PLOSE (40 km piste, enkel met krokus). Sportief hoog-
tepunt is de indrukwekkende SELLA RONDA (600 km piste) waar je een 
echte marathon kunt skiën zonder ooit dezelfde piste te doen. Voor de 
durvers is er een snowpark in Kronplatz.

Een absolute troef is de sneeuwzekerheid, het hele seizoen lang. Op de 
terugweg van de skipistes bezoeken we een typische Noord-Italiaanse 
stad: BRUNICO of BRIXEN. 

Top of the bill is de 'Kronplatz Express'. Na een dag vol mysterieuze  
raadsels op en rond de piste, vertrekken we ’s avonds op dropping. Wie 
vindt als eerste de weg terug?
 

“Wat een heerlijk skigebied!  De pistes lagen iets verder van 
het hotel,  maar in de bus deden we leuke activiteiten en 
dat maakte alles goed. Het leukst vond ik de apres-ski 

en de dropping. Graag meer van dat!”

unieke formule in de Dolomieten

APARTE FORMULE voor 17+ JARIGEN 
Vanaf 17 jaar kun je vrij skiën of snowboarden. 
Je geniet van alle voordelen van onze all-in formule 
en je krijgt er de vrijheid bovenop om samen met 
de monitoren uit te gaan in het dorp en langer op 
te blijven. We blijven samen, en af en toe vervoegt 
een CLIP-begeleider de groep. ‘s Avonds zorgt hij  
of zij mee voor de sfeer met een animatieprogram-
ma. Op sportief vlak zal die je alle leuke pistes  
van het skigebied leren kennen. Ook een bowling 
competitie mag niet ontbreken.
Ook in dit programma is de voertaal Frans. De be-
ginnende skiërs of snowboarders moeten aansluiten  
bij een jongerengroep.

5

K r o n p l a t z
s k i  &  s n o w b o a r d

FRANS
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j a a r

kifferkifferkiffer

* C’est la kiffance! (dat is gaaf/dat is genieten!)
Kiffer is een al lang bestaande jongerenuitdrukking voor iets leuk of gaaf vinden. 

skipas 6 d 

skipas 7 d 
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 VOLPENSION
exclusief: ontbijt bij aankomst 

PRIJS

FEBRUARI 28/2 - 8/3
1.185

APRIL 4/4 - 12/4



CLIP-keuken • suppen op de Maas • glamping • kabelbaan 
kampvuur • zwemmen in openlucht • Aqualibi  •  boerendag

ACCOMMODATIE
Haspengouw is gekend om haar uitgestrekte akkers en grote vierkants-
hoeves. We verblijven in de FERME LIMBORT, een comfortabele gîte. 
Naast de boerderij zijn er basketbalringen, een petanquebaan, een 
voetbalveld en een volleybalterrein. En dan mogen we vooral de 
kampvuurhoek niet vergeten. In Braives kookt CLIP zelf. ‘s Ochtends is 
er een uitgebreid ontbijtbuffet. ‘s Middags is er een lekker salade- en 
broodbuffet met een warme hap. Een vieruurtje zorgt dat we genoeg 
energie hebben om tot aan het driegangenmenu van de avond door 
te gaan.

LEER FRANS DURVEN SPREKEN zie CLIPconcept p. 2

ACTIVITEITEN
De landelijke omgeving in Braives inspireert ons tot avontuurlijke animatie.  
Eén nacht kamperen we (glamping), een andere avond houden we 
een sfeervol kampvuur met marshmallows. Tijdens onze boerendag  
genieten we van een heerlijke barbecue met Brueghelbuffet en orga-
niseren we een 'Kermesse à la Ferme'. We halen de klompen en sjoelbak  
boven en maken er een feestje van.

We gaan op verkenningstocht in NAMEN: bezoek aan de citadelle (met 
kabelbaan), de samenvloeiing van Samber en Maas, een muurschilde-
ring met allemaal bekende Walen… je zal het allemaal ontdekken! 

Meer zelfs, we gaan al “suppend” zelf de Maas op. Hoe cool is dat! In 
WAVER gaan we naar de markt en praten er met de marktkramers en 
de bezoekers. In de namiddag laten we ons helemaal gaan in Aqualibi. 

De week sluiten we al zwemmend af in het openluchtzwembad van het  
domein van Wégimont!

B r a i v e s
I n  d e  Fe r m e

FRANS
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WALLONIË •  België  
Ongewone sporten • De eetfabriek



ongewoon of culinair

“het was een superleuk kamp en toen ik thuis kwam had ik heel veel 
spijt  dat het voorbij  was. Ik  heb veel bijgeleerd op een leuke manier!”

7

Ongewone sporten
Ben jij klaar om je sportgrenzen te ver-
leggen? Tijdens deze themaweek duik 
je in de wereld van ongewone, maar su-
pervette sporten! 

Vanuit de fantasiewereld van Harry Potter 
spelen we nu ook Zwerkbal in real life!
Van een potje spikeball tot de explo-
sieve actie van archery tag: hier draait 
het om snelheid, teamwork en plezier. 
Ontdek hoe uitdagend sepak takraw 
is, probeer de dynamiek van pickleball  
en ervaar de adrenaline van jai-alai. 
Geen standaard sportweek, maar een 
unieke ervaring vol actie en verrassingen.  
Durf jij het aan?

Tussendoor bouwen we een kamp om 
ons te verdedigen tijdens de Archery tag.  
Wie bouwt het onoverwinnelijke kamp?

De eetfabriek
Leer koken, proeven en samenwerken 
aan creatieve culinaire opdrachten. Of 
je nu houdt van bakken, koken of expe-
rimenteren, hier draait alles om plezier  
en nieuwe ervaringen. 

We maken een culinaire reis rond de  
wereld: we bakken Franse biscuits, stomen  
door naar Hawaï en stellen onze Poké 
Bowl samen, van de Japanners leren we 
sushi en een bento box maken en in de 
Amerikaanse keuken gaan we langs om 
cupcakes te decoreren! 
En wat denk je van de lekkere Belgische, 
door UNESCO erkende, kermiskeuken: 
Luikse wafels, poffertjes, een suikerspin  
of een pomme d'amour ... 
Wat wil jij maken?

inclusief  

 VOLPENSION
exclusief: lunch dag 1

PRIJS

APRIL 12/4 - 19/4

650

JULI 5/7 - 12/7

12/7 -19/7

19/7 - 26/7

26/7 - 2/8

AUGUSTUS 2/8 - 9/8

9/8 - 16/8

16/8 - 23/8

23/8 - 30/8
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 VOLPENSION
exclusief: lunch dag 1

PRIJS

APRIL 12/4 - 19/4

650

JULI 5/7 - 12/7

12/7 -19/7

19/7 - 26/7

26/7 - 2/8

AUGUSTUS 2/8 - 09/8

9/8 - 16/8

16/8 - 23/8

23/8 - 30/8



CLIP-keuken • battle kart • glamping • Aqualibi  •  creatief atelier 
KEUZE uit:  studio CLIP of Outdoor fun 

ACCOMMODATIE
Haspengouw is gekend om haar uitgestrekte akkers en grote vierkants-
hoeves. We verblijven in de FERME LIMBORT, een comfortabele gîte. 
Naast de boerderij zijn er een basketbalring, een petanquebaan, een 
voetbalveld en een volleybalterrein.
CLIP kookt zelf heerlijke gerechten! De dag starten we met een uitge-
breid ontbijtbuffet. Het middagmaal is een gevarieerde buffetformule  
met,  naast brood en beleg,  een warme snack en rauwkost. Een vier- 
uurtje zorgt dat we genoeg energie hebben om tot aan het driegangen-
menu van de avond door te gaan.

LEER FRANS DURVEN SPREKEN zie CLIPconcept p. 2

ACTIVITEITEN
De landelijke omgeving in Braives inspireert ons tot avontuurlijke animatie. 
Eén nacht kamperen we (glamping) in een mooie kersenboomgaard, 
een andere avond houden we een sfeervol kampvuur met marshmallows.
Hoogtepunt van deze week is het bezoek aan WAVER waar we een  
creatief atelier volgen en het waterpretpark Aqualibi. Kies jij voor de 
Rapido of het golfbad? 

We gaan op verkenningstocht in NAMEN: de citadelle (kabelbaan), de 
samenvloeiing van Samber en Maas, een muurschildering met allemaal 
bekende Walen… je zal het allemaal ontdekken! Meer zelfs, we gaan al 
“suppend” zelf de Maas op.

De laatste dag zijn we zelf onderdeel van een videospel wanneer we in 
de battlekart stappen. Deze combinatie van een videogame en karten 
zorgt voor de ultieme adrenalinestoot van de week!

Deze taalformule zet iedereen letterlijk in beweging met talrijke spor-
tieve momenten. We duiken niet alleen in de Franse taal, maar ook  
in het water van Aqualibi! Kortom, in Braives wordt een taalkamp een  
échte vakantie, een boost voor de groepssfeer.

B r a i v e s
I n  d e  Fe r m e

FRANS
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WALLONIË •  België  
Studio CLIP •  Outdoor fun



Studio CLIP
Eeeennn…. ACTIE!  Laat je visuele, ver-
bale, auditieve talenten los en maak 
samen een vet mooi project of kunst-
werk! In Waver duiken we onder in een 
jongeren kunstencentrum en krijgen we 
een workshop graffiti of leren we een  
film dubben. 
Stel je voor, dat je de stem van je favo-
riete superhero mag inspreken?! 
Combineer dat met het monteren van 
beelden … dat wordt een reel die viral 
gaat, zeker weten!

Op de Ferme Limbort maken we een 
slay fotoreportage die een blijvende her-
innering is aan deze Studio CLIP.

OUTDOOR fun
In onze moderne tijd heben we de ge-
woonte om veel binnen te zitten, dus  
wat denk je van een week waarin de 
nadruk ligt op teamuitdagingen en het 
beoefenen van survivaltechnieken?
Vuur maken, je leren oriënteren met 
kaart of kompas, met hout en touw leren 
sjorren om vervolgens een mega-hinder-
nissenparcours te bouwen … niet alle-
daags, maar leuke uitdagingen om als 
groep aan te gaan!

Een spelletje Archery tag bevordert de 
teamspirit en de glamping in een plaat-
selijke kersenboomgaard zorgt dat we 
een vrolijke en hechte bende worden, 
zeker bij een mooie zonsondergang!

“ik vond het eerst heel spannend om te vertrekken maar dankzij  toffe 
activiteiten was het gemakkelijk om het ijs te  breken en nieuwe vrienden 

te maken,  zonder het te  beseffen heb ik best veel  frans geleerd.”

fun, multimedia, survival 9
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 CLIP-keuken • Leeds Castle •  labyrint • roofvogel
stadsspel •  Canterbury • Faversham

" h e t  i s  h e e l  l e e r r i j k  e n  t o f .  h e t  z i j n  e r v a r i n g e n  v o o r  h e t  l e v e n 
e n  d e  m o n i ' s  z i j n  f a n t a s t i s c h ! "

12-JARIGEN 
Ook welkom na een telefonisch gesprek.

ENGELAND   

The British lifestyle: nature & outdooractivities

D o d d i n g t o n
o n  t h e  c o u n t r y s i d e

ENGELS

10 com'oncom'oncom'on
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inclusief  

 VOLPENSION
exclusief: lunchpakket dag 1

JULI PRIJS

4/7 - 11/7

799

11/7 -18/7

AUGUSTUS
15/8 - 22/8

22/8 -29/8

ACCOMMODATIE
Onze guesthouse Palace Farm is een gerenoveerde hoeve, gelegen in 
het groen. De eigenaars wonen in het gebouw ernaast en zijn de per-
fecte gastfamilie om ons wegwijs te maken in hun streek. We logeren in 
charmante, ruime kamers (met eigen sanitair) die uitkomen op de binnen-
tuin. 
De gerenommeerde CLIPkeuken staat garant voor kwaliteitsvolle en 
door jongeren zeer lekker bevonden maaltijden! Van het ontbijt tot het 
3-gangenavondmaal, ons keukenteam tovert elke dag gevarieerde, 
home-cooked maaltijden op tafel! De week wordt feestelijk afgesloten 
met een barbecue.

LEER ENGELS DURVEN SPREKEN zie CLIPconcept p. 2

ACTIVITEITEN
Het CLIPteam zorgt voor een goedgevuld en sportief animatiepro-
gramma. We gaan op zoek naar een verdwenen schilderij, doen 
een interactief stadsspel, sporten op de vele grasvelden rondom ons 
verblijf. 's Avonds quizzen, dansen en ontspannen we tijdens 'Finding 
Banksy' of 'Wifi in Tahiti'. Een gezellig kampvuur in de tuin met marsh-
mallows mag zeker niet ontbreken na de 'horror night'!!

Ons guesthouse is een uitvalsbasis voor excursies in de County of Kent 
waarbij plezier en gevarieerde taalpraktijk met de lokale bevolking hand 
in hand gaan. CANTERBURY maken we onveilig met een stadsspel, echt 
citybound. We trekken een dag naar het middeleeuwse FAVERSHAM voor 
de wekelijkse markt en ontdekken de stad tijdens de 'Faversham Express’. 
In Leeds Castle verdwalen we in een levensgroot labyrint, wanen we ons 
landlords en ladies terwijl we op queeste gaan op het enorme terrein 
en leven ons uit tijdens een partijtje minigolf. Hoogtepunt van de dag is 
ongetwijfeld de roofvogelshow.



CLIP-keuken • waterpark • Avignon • glamping 
kajak • karting • Vallon-Pont-d'Arc • grot Aven d'Orgnac

ACCOMMODATIE
In Villeneuve-de-Berg verblijven we in het historische Maison des Astars, 
een gewezen patriciërswoning uit 1350… én sinds 2000 de vaste CLIPstek 
in Zuid-Frankrijk. De ruime inkom in natuursteen, de gewelfde plafonds, 
de patio, de imposante traphal, de terrassen, de schouw- en plafond-
versieringen zijn een streling voor het oog. Centraal in de traphal staat 
een prachtige vleugelpiano, een verzamelpunt voor heel wat muziek-
liefhebbers.
De smaakvol ingerichte meerpersoonskamers beschikken over eigen sa-
nitair. Buiten is er dan nog het terras met buitenkeuken en het prachtige 
zwembad. Hier speelt het CLIPleven zich in de zomer hoofdzakelijk af: 
taalateliers, eten, zwemmen en animatie.
In Villeneuve-de-Berg kookt CLIP zelf. Van een uitgebreid ontbijtbuffet 
tot een driegangenmenu met gerechten die jongeren heel graag eten.  
Ook een mooie BBQ mag niet ontbreken op ons gezellig terras.

LEER FRANS DURVEN SPREKEN zie CLIPconcept p. 2

ACTIVITEITEN
We bezoeken AVIGNON, één van de mooiste steden van Frankrijk waar 
je kan picknicken met zicht op le pont d’Avignon. Tijdens het stadsspel, 
Avignon théâtre express, treden we in de voetsporen van een veel 
voorkomend theaterfiguur! We leren door de verschillende muurschil-
deringen Avignon kennen als dé theaterstad bij uitstek.
Het waterpark Wave Island zorgt voor heel wat plezier met haar golf- 
slagbad, lazy river en glijbanen met tot de verbeelding sprekende  
namen als “Le rocket” en “Le psychedelik”. Voor de echte durvers is er  
“le géant” met snelheden tot wel 60 km/uur .
Voor wie kickt op snelheid zijn de afvaart van de Ardèche per kajak en  
de karting ongetwijfeld sportieve hoogtepunten. 
Na een prachtige avondwandeling geniet je van een betoverende  
sterrenhemel en breng je de nacht door à la belle étoile of in een tent! 
De zonsondergang met uitzicht op de Cevennen is werkelijk adembe-
nemend. De kleurrijke loungekussens en de lampions maken van het 
geheel een Instagramwaardig plaatje! We sluiten de week af met een 
bezoek aan de prachtige grot Aven d’Orgnac.

V i l l e n e u v e - d e - B e r g
M a i s o n  d e s  A s t a r s

FRANS

c'est fabc'est fabc'est fab
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j a a r

4 THEMA'S OM UIT TE KIEZEN
Vanaf dit jaar kan je je vakantie in 

Villeneuve-de-Berg een PERSOONLIJKE TOUCH 
geven! Kies een thema dat echt bij je past en 
waarin je graag wat grenzen wil verleggen. 

Ben je graag creatief bezig met je handen of  
in de keuken? Voel je graag de adrenaline  

door je aderen stromen of wil je eerder  
wat meer weten van de streek? 

Voor elk is er een aangepast programma!

FRANKRIJK  
4 thema's voor een kamp op maat

11

APARTE FORMULE voor 17+ JARIGEN
‘s Avonds mogen de oudste deelnemers langer opblijven, daarnaast 
krijgen ze extra keuzemogelijkheden. 



inclusief  

 VOLPENSION
exclusief: ontbijt dag 1 

JULI PRIJS

4/7 - 13/7

1.114

11/7 -20/7

18/7 - 27/7

AUGUSTUS
1/8 - 10/8

8/8 -17/8

15/8 - 24/8

22/8 - 31/8

knallen of kunstc'est fouc'est fouc'est fou

Adrenaline in de Ardèche
Of je nu een adrenalinejunkie bent, heel 
sportief of de mysteries van de natuur wil 
ontrafelen, dit thema heeft voor elk wat 
wils. Bereid je voor op een onvergetelijke 
vakantie vol avontuur en sportieve uitda-
gingen: duiken in het hart van een op-
windende canyoning-ervaring, navigeren 
door natuurlijke waterglijbanen, abseilen 
langs watervallen en springen in kristalhel-
der water zorgen dat de adrenaline door 
je bloed stroomt.

Stap op je (elektrische) mountainbike en 
ontdek de vulkanische landschappen en  
kristalheldere meren van de Ardèche.
Deze tocht biedt zowel uitdagende als 
pittoreske momenten voor bikers van alle 
niveaus.

Spectaculair op zaterdag: het grotten-
avontuur ...

La vie d'artiste
De Ardèche is een onuitputtelijke inspi- 
ratiebron voor kunstenaars! Met de pen, 
met het penseel, of met klei, hout of  
metaal … de regio stimuleert creatieve-
lingen naar een hoger niveau.
Lokale kunstenaars en ambachtslieden 
van ASCAR Association nemen ons mee 
op een reis door de tijd, waarbij oude 
technieken nieuw leven worden inge- 
blazen. Bewerk klei tot prachtig aarde-
werk of creëer unieke kunststukken met 
hout en metaal. 
Iedereen wordt aangemoedigd om zijn 
eigen artistieke stem te vinden, begeleid 
door de expertise en passie van ervaren 
kunstprofessionals. 

De laatste dag trekken we naar Aven 
d'Orgnac om de mooie formaties van de 
natuur te ontdekken en spelen we een  
outdoor escapegame. 

Spectaculair bij Adrenaline 
Daal af via de originele ingang waarlangs de grot Aven d’Orgnac werd ontdekt in 1935 
door speleoloog De Joly! Ontketen de speleoloog in jezelf en duik dieper de ondergrond-
se wereld in. Uitgerust met helmen en hoofdlampen, verken je de uitgebreide grotten, 
wurm je door smalle doorgangen en ontdek je verborgen kamers. Perfect voor degenen 
die nieuwsgierig zijn naar geologie en de geheimen van de aarde. Je zal overweldigd 
worden door de magnifieke formaties die in miljoenen jaren zijn ontstaan.

inclusief  

 VOLPENSION
exclusief: ontbijt dag 1 

JULI PRIJS

4/7 - 13/7

959

11/7 -20/7

18/7 - 27/7

25/7 - 3/8

AUGUSTUS
1/8 - 10/8

8/8 -17/8

15/8 - 24/8

22/8 - 31/8
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chef of avonturier

Gastronomie, 
les saveurs de l'Ardèche

Tijdens deze culinaire ateliers roer je zelf 
in de kookpotten en zorgen we voor een 
aangepast programma in de keuken 
en erbuiten. Je leert de gastronomische 
kant van de Ardèche kennen met zijn 
geuren en smaken.
We gaan aan de slag met streekpro-
ducten, bezoeken het atelier van een 
typische Franse bakker en de lokale, 
ambachtelijke beenhouwer: gepassio-
neerde vakmensen die smakelijk kunnen 
vertellen! 
Een zoete noot mag natuurlijk niet ont-
breken: ontdek het geheim achter de 
beroemde nougat van de Ardèche, 
gemaakt volgens traditionele recepten 
met lokale ingrediënten zoals amande-
len en honing. 

Als spannende afsluiter van een culinaire  
week trekken we naar een outdoor es-
capegame. Deze unieke, inspirerende 
beleving wakkert misschien wel een 
nieuwe creatieve passie aan! 

“CLIP  heeft mijn dochter haar ogen geopend voor de franse taal 
en wereld.  En nu kan ze niet meer stoppen. 

Ze spreekt al  over alle kampen die  ze nog wil  doen.”

trop bientrop bientrop bien

inclusief  

 VOLPENSION
exclusief: ontbijt dag 1 

JULI PRIJS

11/7 - 20/7

889
25/7 -3/8

AUGUSTUS
1/8 - 10/8

8/8 -17/8

inclusief  

 VOLPENSION
exclusief: ontbijt dag 1 

JULI PRIJS

4/7 - 13/7

1.051

11/7 -20/7

25/7 - 3/8

AUGUSTUS
8/8 -17/8

15/8 - 24/8

22/8 - 31/8

Ardèche, streek van grotten, 
meren en vulkanen

Dat er in de ruige natuur van de Ardèche 
grotten, meren en vulkanen verborgen 
liggen, ontdek je deze week via een 
unieke mountainbike tocht onder bege- 
leiding van een ervaren gids. 
Daarnaast wandelen en klimmen we  
langs de rotswanden van de prachtige 
Gorges met adembenemende uitzich-
ten over het ruige landschap (via Corda-
ta).  Een avontuur dat je niet snel vergeet! 

Ontrafel het geheim achter de beroemde  
nougat van de Ardèche, gemaakt vol-
gens traditionele recepten met lokale  
ingrediënten zoals amandelen en honing.  
Na het bezoek aan de spectaculaire  
grotten Aven d’Orgnac, trekken we bo-
vengronds naar een outdoor escape- 
game!

13



CLIP-keuken • kajak • glamping • paintball  •  le Puy-en-Velay 
KEUZE uit:  Catamaran of Into the wild

N a u s s a c
L a n g o g n e

FRANS

APARTE FORMULE voor 17+ JARIGEN
‘s Avonds mogen de oudste deelnemers langer opblijven, rond het kamp- 
vuur, met een spelletje Black Box of een drankje. Daarnaast krijgen ze 
extra keuzemogelijkheden.

splsplasashhsplash

FRANKRIJK  
Catamaran • Into the wild

1 31 3 ›› 1 51 5 • • 1 61 6 ›› 1 81 8  
j a a rj a a r
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ACCOMMODATIE
We verblijven in het Lycée Privé St Pierre St Paul (Langogne) en slapen er 
per 3 à 5 in ruime kamers. CLIP dompelt het domein, met verschillende 
sportvelden en zalen, onder in een vakantiesfeer met tuintafels, fleurige 
parasols en buitensalons, ping-pong-tafels, barbecue en vuurkorf ... 
Het is hier dan ook aangenaam verblijven. Ons stagehuis bevindt zich in  
het centrum van Langogne, een belangrijke stad in de Lozère, in Zuid- 
Frankrijk, vlakbij de Ardèche (op 70 km van Villeneuve-de-Berg).

Je verblijft een week in volpension. Het CLIPteam zorgt hier zelf voor  
het eten. We starten met een uitgebreid ontbijtbuffet, ’s middags voor-
zien we een groentenbuffet met een warm gerecht (quiche, croques, …) 
en s’ avonds wacht ons een driegangenmenu.

LEER FRANS SPREKEN zie CLIPconcept p. 2

ACTIVITEITEN
Naast de activiteiten die binnen het thema vallen (Catamaran of Into the  
wild) maken we optimaal gebruik van de sportterreinen op ons domein. 
Een boost voor de groepssfeer is de glamping met een schitterend uit-
zicht over de bergen.

Op elk weekprogramma staan verschillende excursies. Op zaterdag 
gaan we naar de markt in LE PUY-EN-VELAY. Hier profiteren we maximaal 
van de contacten met de lokale bevolking. Een andere dag leidt ons 
naar het pittoreske SAINTE-ENIMIE.
In de voormiddag doen we een stadsspel, in de namiddag een avon-
tuurlijke kajakafvaart (GORGES DU TARN). Om de spanning en actie 
deze week te verhogen, leven we ons uit tijdens een partijtje paintball, 
adrenaline gegarandeerd.



JULI PRIJS

4/7 - 13/7

935AUGUSTUS
15/8 - 24/8

22/8 - 31/8

JULI PRIJS

4/7 - 13/7

899AUGUSTUS
15/8 - 24/8

22/8 - 31/8

inclusief  

 VOLPENSION
exclusief: ontbijt bij aankomst 

“Het was een leuke eerste ervaring en is zeker voor herhaling vatbaar. 
Veel  passie  bij  de monitoren! .”

fun in de natuur

Catamaran
 
Franse zeilinstructeurs van la Fédération 
Française de Voile geven een gediffe-
rentieerde opleiding (5 x 2 uur) aan zo-
wel beginnende zeilers als gevorderde 
zeebinken.

Je deelt je boot met twee andere deel-
nemers. Aan het begin van de les maak 
je je boot zeilklaar. Je hijst de fok en het 
grootzeil en zet koers naar de overkant. 
Via verschillende oefeningen leer je 
draaien in en tegen de wind, maak je 
snelheid en leer je zelfs overstag gaan.

Into the wild
 
Glooiende hellingen, diepe valleien, 
spectaculaire kloven en weelderige bos-
sen … deze streek heeft het allemaal! 
Met onze mix van avontuurlijke activitei-
ten beleef je ze allemaal in één week!

Je begint de week met een namiddag  
in het bomenparcours naast het meer. 
We bekijken de omgeving van op het 
water, tijdens het paddle boarden en 
door de lens van een fototoestel tijdens 
een workshop fotografie met een profes-
sionele natuurfotograaf! 
Ook een leuk mountainbikeparcours mag 
niet ontbreken.

inclusief  

 VOLPENSION
exclusief: ontbijt bij aankomst 
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ACCOMMODATIE 
We kiezen voor comfort en verblijven in moderne twee- of drieper-
soonskamers in Campanile*** Paris Est- Porte de Pantin, in het Oosten van  
Parijs, vlakbij de périphérique. We verblijven hier op basis van halfpension.
Ontbijten doen we in het hotel (ontbijtbuffet). ’s Middags picknicken  
we in de stad met een sandwich, een wrap, een salade of een stuk pizza 
(exclusief). ’s Avonds gaan we samen op restaurant. 

LEER FRANS DURVEN SPREKEN zie CLIPconcept p. 2

ACTIVITEITEN
Zo trekken we regelmatig de straat op voor gesprekken met de bevolking 
en de toeristen. Parijs staat centraal in de taalateliers: historische rollen-
spelen, muziek en film met Parijs in de hoofdrol, straatinterviews, debat-
ten rond de Franse actualiteit, een Time’s up met Franse personage …

We lezen zelf de kaart en zoeken uit hoe het metrosysteem in elkaar zit. 
We doorkruisen de stad te voet en met de metro voor een heuse Parijs 
Express. Samen beklimmen we Montmartre, terwijl we in de voetstappen 
treden van enkele beroemde artiesten. We maken een boottocht op  
de Seine, komen tijdens een quiz met voorbijgangers alles te weten  
over de Eiffeltoren en gaan op ontdekkingstocht in het Louvre of Orsay. 
Ook een unieke streetartwandeling staat op de planning. Kers op de 
taart is het bezoek aan Disneyland. De laatste dag is er een keuze- 
activiteit voorzien: bezoek aan de catacombes, de kermis …

Parijs Express • Eiffeltoren beklimmen • eten op restaurant 
boottocht • Disneyland  •  streetartP a r ij s

t e r u g  n a a r  d e  b r o n
FRANS
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1 5 › 1 7 
j a a r

inclusief  

 HALFPENSION
inclusief: Disneypark

AUGUSTUS PRIJS

18/8 - 24/8 879

génialgénialgénial

FRANKRIJK  
Un voyage magnifique 



originele stadsexploratie

" w a t  e e n  o r i g i n e l e  m a n i e r  o m  P a r i j s  t e  o n t d e k k e n : 
m e t  d e  b o o t ,  t e  v o e t ,  m e t  d e  m e t r o  e n  z e l f s  m e t  d e  R E R ! "1 7 › 2 1

j a a r
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inclusief  

 HALFPENSION
inclusief: 1 workshop, exclusief: Disney

AUGUSTUS PRIJS

18/8 - 24/8 879

chanméchanméchanmé

* C’est chanmé: dat is retegoed! Letterlijk ‘gemeen-goed’, want het 

woord méchant (gemeen) wordt in jongerentaal omgekeerd tot chanmé.

P a r ij s
t e r u g  n a a r  d e  b r o n

FRANS

FRANKRIJK  La ville lumière 

EEN SOCIAAL PROJECT 

CLIP wil haar jongeren een sociaal engagement  

meegeven. Op die manier staan we stil bij een maat-

schappelijke problematiek terwijl we genieten van 

de contacten met de lokale bevolking.

ACCOMMODATIE 
We kiezen voor comfort en verblijven in moderne twee- of driepersoons-
kamers in Campanile *** Paris Est- Porte de Pantin, in het Oosten van  
Parijs, vlakbij de périphérique (halfpension). Ontbijten doen we in het  
hotel (ontbijtbuffet). ’s Avonds gaan we samen op restaurant.  

LEER FRANS DURVEN SPREKEN zie CLIPconcept p. 2
Met CLIP ga je niet op reis om in een klaslokaal te zitten. De stad en  
haar vele wereldbekende parken zijn het ideale decor. Met onze city-
trip naar Parijs keren we terug naar de bron, waar 41 jaar geleden alles  
voor CLIP begon. Geen gewone citytrip maar een verrassende ontdek-
king van Parijs en haar inwoners. We trekken de straat op om contacten 
te leggen met de 'Parisiens'. 

ACTIVITEITEN
De stad vormt het decor voor onze unieke (taal)vakantie. We bezoeken 
het Louvre, Centre Pompidou of Musée d’Orsay en gaan op zoek naar  
de verhalen achter de meest bekende schilderijen. Samen beklimmen 
we Montmartre, terwijl we in de voetstappen treden van enkele beroem-
de artiesten. Wat vind jij van de nieuwe wieken op de Moulin Rouge?  
Herken jij de brasserie uit de film van Amélie Poulain? We sluiten de avond 
af op de trappen van de Sacré Coeur met een ‘watercantus’. 
Het geeft een kick als je opmerkt dat de andere toeristen beginnen  
mee te zingen! Ambiance!We lezen zelf de kaart en zoeken uit hoe het  
metro-systeem in elkaar zit. We doorkruisen de stad te voet en met de  
metro voor een heuse Parijs Express. Eindigen doen we bovenop de  
Eiffeltoren waar we genieten van het uitzicht! De laatste dag is een  
optie-dag met verschillende keuzemogelijkheden, waaronder Disney- 
land Parijs (mits supplement), een gratis concertje meepikken aan Paris 
Plage of ... De komende weken zullen er alvast nog enkele workshops 
aangeboden worden, zoals zeep leren maken in een Franse werkplaats 
of een workshop grafitti op canvas in een kunststudio …



ACCOMMODATIE
We kiezen voor comfort en verblijven op basis van halfpension in mo-
derne driepersoonskamers in Ibis hotel London Barking**. Van hieruit  
bereiken we de stad vlot met de metro. Ontbijten doen we in het hotel. 
Verwacht je aan een full English breakfast in buffetvorm. ’s Avonds gaan 
we op restaurant (lunch excl.) 

ENGELS LEREN DURVEN SPREKEN zie p. 2 CLIP-concept

ACTIVITEITEN
We verkennen London niet op een klassieke of passieve manier. 
We starten onze vakantie in één van de meest historische wijken van  
Londen, Greenwich waar we elkaar beter leren kennen en de belang-
rijkste highlights verkennen! Daarna gidsen we zelf en leiden we onze 
groepsgenoten rond aan Saint Paul’s Cathedral, in het Museum of Lon-
don en aan de Tower of Londen. Tijdens de Londen Express komen we 
langs the Globe, Tate Modern, London Eye en the Houses of Parliament.  
We eindigen de tocht aan Buckingham Palace. In Hyde Park is er ruimte 
genoeg om sport- en taalactiviteiten af te wisselen. We sluiten af met  
een avondwandeling langs Trafalgar Square, Leicester Square en Picca-
dilly Circus. Uiteraard mag de levendige Portobello Road market aan 
Notting Hill niet op het programma ontbreken. ’s Avonds maken we  
met een lokale gids een griezelwandeling in de voetsporen van Jack the 
Ripper. De voorlaatste dag heb je de keuze tussen twee topprogram-
ma’s (aan te duiden bij inschrijving). Hippe vogels trekken naar Camden 
Town waar kleurrijke winkels, street art en performers de toon zetten. 
Harry Potter fans kunnen deelnemen aan een Tour for Muggles georga-
niseerd door het Department of Tourism and Muggle Relations!  
We sluiten de week af met een musicalvoorstelling. We kiezen voor een 
echte klassieker waarbij we ons laten betoveren door de muziek en dans.

Net wanneer je denkt dat de week voorbij is, heb je nog tijd om je 
favoriete museum, wijk of winkel te bezoeken, die laatste souvenirtjes  
te kopen of je kiest misschien voor een goodbye met een high tea? 

ENGELAND  
London, here we come

London Express • eten op restaurant • musical 
griezelwandeling (Jack the Ripper) •  optie: Tour for MugglesL o n d e n

a n  ex t r a o r d i n a r y  t r i p
ENGELS
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1 5 › 1 7 
j a a r

sh sh eeesheshsheesh

* Wow, amai, wajow: Komt van TikTok en is een uitroep wanneer je 

onder de indruk of verrast bent.

AUGUSTUS PRIJS

15/8 - 22/8 979

inclusief   

 HALFPENSION
exclusief: Tour for Muggles 



city exploration 19

"Londen was superleuk. Ik heb de stad helemaal gezien, 
zelfs een deeltje gegidst en enkele musea bezocht."1 7 +

j a a r

AUGUSTUS PRIJS

15/8 - 22/8 979

inclusief   

 HALFPENSION
exclusief: Tour for Muggles 

love itttlove itttlove ittt

ENGELAND  Hip and happening

L o n d e n
a n  ex t r a o r d i n a r y  t r i p

ENGELS

ACCOMMODATIE
We kiezen voor comfort in IBIS hotel London Barking** (3-persoonskamers)  
en verblijven er op basis van halfpension. Ontbijten doen we in het hotel. 
Verwacht je aan een full English breakfast in buffetvorm. ’s Avonds gaan 
we op restaurant. 

ENGELS LEREN DURVEN SPREKEN zie p. 2 CLIP-concept
Naast de vele contacten met de lokale bevolking, gaan we ook op ont-
dekking:  strikken we de hoofdrolspeler van een musical of geraken we 
binnen in het stadion van een Londense voetbalclub?
 
ACTIVITEITEN
We starten in één van de meest historische wijken van Londen, Green-
wich. Daarna gidsen we zelf: Saint Paul’s Cathedral en het Museum of 
London. Tijdens de Londen Express komen we langs the Globe, Tate  
Modern, London Eye en the Houses of Parliament. We eindigen de tocht 
aan Buckingham Palace. Maar ook Trafalgar Square, Leicester Square 
en Piccadilly Circus mogen niet ontbreken. Ook de levendige Portobello 
Road market aan Notting Hill staat op de planning. En ’s avonds maken  
we met een lokale gids een griezelwandeling in de voetsporen van Jack 
the Ripper. Hippe vogels trekken naar Camden Town waar kleurrijke  
winkels, street art en performers de toon zetten. Harry Potter fans kunnen  
deelnemen aan Tour for Muggles, georganiseerd door het Department 
of Tourism and Muggle Relations! 
We sluiten de week af met een musical-voorstelling. De laatste dag heb 
je nog tijd om je favoriete museum, wijk of winkel te bezoeken of je kiest 
misschien voor een goodbye met een high tea? EEN SOCIAAL PROJECT 

CLIP wil haar jongeren een sociaal engagement 

meegeven. Op die manier staan we stil bij een maat-

schappelijke problematiek terwijl we toch genieten van 

contacten met de lokale bevolking.

17+ programma is flexibeler met keuzemogelijkheden 
en vrije bezoeken.



ACCOMOADATIES 
We logeren in binnenkajuiten van vier personen op de MSC SPLENDIDA. 
Aan spraakmakende faciliteiten geen gebrek: zwembaden, bubbel-
baden en een aquapark, discotheek, theater en sportterreinen. 
Deze situatie is uniek voor een taalvakantie: geen beschrijving van  
een hotel, maar van een luxeboot, 333m lang en 38m breed met 1313 
bemanningsleden voor maximaal 3900 passagiers. 
 
Op het dek schuiven we aan voor rijkelijke en eindeloze buffetten. 's Mid-
dags gaan we - als we aan boord zijn - voor een heerlijke lunch of de after- 
noon tea. Het avondeten wordt à la carte in het restaurant geserveerd.  
Iedere dag verkennen we culinair een andere Italiaanse regio met bij- 
behorende streekgerechten.  

FRANS/ENGELS LEREN DURVEN SPREKEN zie p. 2 CLIP-concept

ACTIVITEITEN
De rondvaart begint en eindigt in MARSEILLE, na Parijs en Lyon de be-
kendste en dichtst bevolkte metropool van het land.

TARRAGONA is dé plek waar geschiedenis en avontuur samenkomen! 
Deze bruisende stad aan de Middellandse Zee staat bekend om haar 
oude Romeinse ruïnes, waaronder een spectaculair amfitheater met  
uitzicht op het strand. Struin door de smalle straatjes van de oude stad  
en ontdek hippe winkeltjes en ijsjes om van te dromen!
VALENCIA is een stad vol verrassingen! Bezoek het futuristische Ciutat  
de les Arts i les Ciències met een indrukwekkend aquarium en interactieve  
musea. Voor wat actie kun je fietsen door de Turia-tuinen (exclusief), 
een gigantisch park op een oude rivierbedding. Wist je dat de stad de  
thuisbasis is van de originele paella? Sluit je dag af met een heerlijke  
horchata en ontdek waarom Valencia nooit verveelt!

luxueus schip
Marseille,  Tarragona, Valencia, Livorno, Civitavecchia, Genua C r u i s e

M i d d e l l a n d s e  z e e
FRANS OF ENGELS
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1 5 › 1 6 
j a a r

RONDREIS  
Bienvenue à bord • Welcome aboard

glamourglamourglamour

JULI PRIJS

2/7 - 11/7 1.399

inclusief   

 HALFPENSION



drijvend vakantieparadijs

"De cruise was een uitstekende ervaring, 
leuke steden en topsfeer. Deze reis was ideaal 

voor het zelfstandig leren reizen en citytrippen."

21

Op zondag zijn we een volledige dag op zee. Dan genieten we van al 
wat de boot te bieden heeft.
Maandag meren we aan in LIVORNO in Italië. Deze havenstad is dé  
plek voor een mix van cultuur en fun! Bezoek de Venetiaanse wijk met 
zijn grachten, perfect voor een coole selfie. Het Terrazza Mascagni is  
een grote promenade met zwart-witte tegels, perfect om rond te hangen  
en naar straatartiesten te kijken.
In Civitavecchia kan je het horen … ROME roept! Maak je klaar om door 
de eeuwen heen te wandelen in dé stad waar geschiedenis, kunst en 
avontuur elkaar ontmoeten. Struin door charmante straatjes, bewonder  
iconische plekken zoals het Colosseum en de Trevifontein, en proef de 
lekkerste gelato ooit. Deze stad is een groot openluchtmuseum dat je  
gewoon móet beleven! Wist je dat de Trevifontein dagelijks zo’n  
€3000 aan muntjes verzamelt, die allemaal naar goede doelen gaan?
De voorlaatste dag verkennen we GENUA: wie vindt het ei van Colum-
bus?
Tot slot meren we aan in MARSEILLE voor een laatste bezoek aan deze 
prachtige Franse stad.

1 7 › 2 1
j a a rM i d d e l l a n d s e  z e e

FRANS OF ENGELS

C r u i s e
déclassédéclassédéclassé

inclusief: niet-alcoholisch drankenpakket aan boord.
exclusief: ontbijt bij aankomst, lunch tijdens de excursies, 
1 avondmaal bij de terugrit, enkele opties in steden.

JULI PRIJS

2/7 - 11/7 1.399

inclusief   

 HALFPENSION

17+ programma is flexibeler met keuzemogelijkheden 
en vrije bezoeken.



snorkelexcursie •  SUP-boards • party boat • hop on hop off Gozo • 
strand BBQ • KEUZE uit:  Splash & fun of duiken (met of zonder SSI)S t . - P a u l ' s  B a y

s u n n y  s i d e  u p
ENGELS
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1 4 › 1 7 
j a a r

ACCOMMODATIE
We logeren in het Buccaneers Boutique Guesthouse, een gezellig en 
comfortabel pension, gelegen in St. Paul’s Bay, in het noorden van Malta. 
We slapen met 3 tot 5 personen op ruime en moderne kamers met eigen 
sanitair en uiteraard airco. Een extra troef is het dakterras met zwembad 
waar we af en toe verkoeling zoeken voor de taalateliers.

We verblijven in volpension en genieten van de combinatie tussen de 
mediterraanse en de Britse keuken. ’s Ochtends is er een continentaal 
ontbijtbuffet. ’s Middags hebben we een picknick op het strand, op het 
dakterras of ergens op locatie.
’s Avonds genieten we van een 2-gangenmenu. We sluiten de maaltijd 
af met een dessertje. We barbecueën ook eens op het strand en de  
laatste avond genieten we van een walking dinner op de partyboat. 

ENGELS LEREN DURVEN SPREKEN zie p. 2 CLIP-concept

ACTIVITEITEN
Het hotel, het dorp en de streek lenen zich tot een gevarieerd program-
ma met sportieve, avontuurlijke, sociale, toeristische en culturele elemen-
ten. Het CLIPteam zorgt voor een goed gevuld animatieprogramma, 
met een levensechte Cluedo, interactieve stadsspelen en entertainende 
avondactiviteiten.

We varen één dag met de boot naar de Blue Lagoon en snorkelen in  
het glasheldere water tussen de vissen. 
Eén van de spannendste activiteiten is ongetwijfeld de 'Malta Express', 
waarbij we starten in de levendige stad SLIEMA en eindigen in het ro-
mantische MDINA. Op zondagochtend trekken we naar de vissersmarkt 
van MARSAXLOKK en nemen achteraf een duik in het azuurblauwe  
water van St. Peter’s Pool. ’s Avonds schepen we in op de partyboat voor 
een idyllische 'harbour cruise'. 
Hoogtepunt van ons verblijf is de dagtrip met de hop on hop off bus op 
GOZO.

MALTA   Splash & fun of duiken 



Wil je graag ook een OFFICIEEL SCUBA  
DIVER-CERTIFICAAT (SSI - gelijkgesteld aan  
het PADI-certificaat), dan komt deze  
optie met een supplement. Je krijgt dan 
je brevet als SSI Scuba Diver (dit brevet 
kan met een stukje extra opleiding wor-
den geüpgraded naar SSI Open Water 
Diver). Je hebt dit brevet voor het leven 
en het is overal ter wereld erkend. 
De theorie hiervoor krijg je vooraf toe- 
gestuurd en moet je voor vertrek lezen.

inclusief    

 VOLPENSION

OPTIE: Scuba Diver brevet 
(supplement €145)

JULI PRIJS

1/7 - 11/7

1.344

11/7 - 21/7

AUGUSTUS
10/8 - 20/8

20/8 - 30/8

"Wat een plezier: vragen aan mensen om de vogeltjesdans 
met ons te doen, van rotsen en de partyboot springen, 

gaan duiken en mooie vissen zien, 
de barbecue op het strand."

water(sport)plezier of duiken

Splash & fun
 
Gedurende vier halve dagen geniet je 
van de watersportmogelijkheden van  
Malta:  SUP-boards, een mix van sport- en 
teambuildingsactiviteiten op het strand  
(beachvolley, Kubb) en het Splash & Fun 
waterpark, een subtropisch zwembad in 
openlucht. 

De laatste dag is een duikinitiatie mogeljk  
(+35 euro) of kanoën op zee. Verfrissend 
en spannend.

Dive (+ optie SSI)
 
De eerste drie halve dagen ga je duiken, 
eerst in beschut water en dan tweemaal 
in open water. Je leert ademen onder 
water en ‘praten’ met behulp van geba-
ren. Je glijdt als een vis door het water 
en maakt voor even deel uit van de on-
derwaterwereld. De dieptegrens wordt 
dagelijks verlegd, waardoor je telkens 
nieuwe vis- en plantensoorten ontdekt. 
We gaan tot maximaal 10 meter. Voor 
de vierde sessie gaan we naar het strand 
voor een mix van strand- en waterspelen.

inclusief    

 VOLPENSION

OPTIE: duikinitiatie (supplement €35)

JULI PRIJS

1/7 - 11/7

1.269

11/7 - 21/7

AUGUSTUS
10/8 - 20/8

20/8 - 30/8
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1 7 › 2 1
j a a r

snorkelexcursie •  SUP-boards • party boat • duikinitiatie
Splash & Fun Waterpark • hop on hop off Gozo • strandBBQ

ACCOMMODATIE
We logeren in het Buccaneers Boutique Guesthouse, een gezellig en 
comfortabel pension, gelegen in St. Paul’s Bay in het noorden van Malta.  
We slapen met 3 tot 5 personen op ruime en moderne kamers met 
eigen sanitair en airco. Een extra troef is het dakterras met zwembad 
waar we af en toe verkoeling zoeken voor de taalateliers. We verblijven 
in halfpension en genieten hier echt van de Mediterraanse en Britse  
keuken. ’s Ochtends is er een continentaal ontbijtbuffet. ’s Avonds eten 
we een lekker zuiders menu. We barbecuen zelfs eens op het strand!

ENGELS LEREN DURVEN SPREKEN zie p. 2 CLIP-concept
Engels leren gebeurt hier on the road. We laten geen enkele mogelijkheid 
onbenut om contacten te leggen met de lokale bevolking. We praten 
met hen over hun land, hun leven … 

ACTIVITEITEN
Deze (taal)vakantie is gericht op een oudere leeftijdsgroep die graag  
Malta grondig wil leren kennen en een actieve vakantie beleven.  
Onze programmamakers zijn zich hiervan bewust en serveren taal-in- 
reismenu’s om van te snoepen.

We varen één dag met de boot naar de Blue Lagoon, waar we snorke-
len in het glasheldere water tussen de vissen. Daarnaast verkennen we 
met een grote zoektocht via verschillende transportmiddelen (Malta  
Express) de levendige hoofdstad VALLETTA en het bruisende SLIEMA. 
Op zondagochtend trekken we naar de vissersmarkt van het kleurige 
MARSAXLOKK en nemen we achteraf een duik in het azuurblauwe water 
van St. Peter’s Pool. Op het strand kan je na een heerlijke BBQ genieten 
van een prachtige zonsondergang.

Een topper op het programma is een dagtrip naar zustereiland GOZO, 
met de hop on hop off bus. We stellen ons eigen programma op en  
gaan een volledige dag op pad. Highlights zijn de Citadel in de hoofd- 
stad, het rode zandstrand, de miraculeuze Ta’Pina kerk of een water- 
sportavontuur in Xlendi Bay (mits supplement).
Ook lokale feestelijkheden mogen niet ontbreken op het programma! 

awesawesomomeeawesome

MALTA   Malta on the go+



"Valletta, Gozo, Mdina ... stuk voor stuk wondermooie  
steden. Ik wou dat ik al terug kon gaan naar Malta."

JULI PRIJS

1/7 - 11/7

1.269

11/7 - 21/7

AUGUSTUS
10/8 - 20/8

20/8 - 30/8

inclusief    

 HALFPENSION 

explore Malta

Elk dorp viert zijn patroonheilige met een festa: veel vuurwerk! Een aan-
tal jaar geleden ging de 17+-groep naar een gratis concert van David  
Guetta. Zulke gelegenheden nemen we met beide handen aan. 

Ook op sportief vlak kozen we voor een afwisselend programma. We  
bewaren ons evenwicht op SUP-boards, gaan kanoën op zee en krijgen 
een duikinitiatie. We leren ademen onder water en ‘praten’ met be-
hulp van gebaren. Ontspannen doen we in het Splash & Fun Waterpark, 
een subtropisch zwembad in openlucht. Regelmatig maken we tijd voor 
groepsvormende animaties en leerrijke taalactiviteiten. Hiervoor zoeken 
we de schaduw van een palmboom of plonsen we in zee. 

In dit programma is er ruimte voor inspraak. Nog wat langer genieten van  
een stadsbezoek, de keuze van die ene uitstap bepalen … het kan alle-
maal, mits het taalbad wordt gerespecteerd.

’s Avonds is er een filmavond, genieten we op een terrasje of gaan we  
uit in St. Julian’s, de party hoofdstad van het eiland.

EEN SOCIAAL PROJECT 

CLIP wil haar jongeren een sociaal engagement 

meegeven. Op die manier staan we stil bij een maat-

schappelijke problematiek terwijl we toch genieten van 

contacten met de lokale bevolking.
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"Het is een onvergetelijke vakantie geworden. Leuke groep en 
fijne monitoren. Hoogtepunten waren o.a. het sociaal project, 

de CLIP activiteiten, pottenbakken."

ACCOMMODATIE
We kiezen in Marokko voor couleur locale en authenticiteit. 5 nachten 
verblijven we in het jeugdcentrum te Bouznika, Essaouira (2 nachten) 
en Marrakech (3 nachten), waar we telkens in een eenvoudig hotel  
logeren. Vanuit Marrakech trekken we ook 1 nacht naar Imlil, waar we 
overnachten in een gîte. Daar verkennen we het Atlasgebergte.

Uiteraard staat de traditionele Marokkaanse keuken op het menu.

FRANS LEREN DURVEN SPREKEN zie p. 2 CLIP-concept

ACTIVITEITEN
Het reisaspect is heel belangrijk tijdens deze vakantie, daarnaast is er  
een flinke brok gevarieerde animatie. Zo organiseren we een Spa Maroc 
(met o.a. een theeceremonie en kalligrafie), een kampvuur en enkele 
grote spelen ’s namiddags of ’s avonds.
In BOUZNIKA gaan we trouwens enkele keren naar het zwembad (op het 
domein van ons logement) of naar de zee voor strandanimatie en sport. 
Een avontuurlijke kajaktocht maakt het strandprogramma compleet.
Een topervaring is de deelname aan een animatie voor Marokkaanse 
kinderen in het kader van een internationaal sociaal project. 
In ESSAOUIRA bezoeken we o.a. dromedarissen en de Médina (Unesco 
werelderfgoed).
Daarna trekken we naar het Atlasgebergte met een overnachting in Imlil. 
We genieten er van watervallen, prachtige natuur en historische archi-
tectuur.
De laatste etappe is MARRAKECH, bekend om de Jardin Marjorelle, het 
reservaat Terre d’Amanar en het Jemaa El-Fna-plein. Als afsluiter is er  
een spektakeldiner voorzien.

RONDREIS   
Exotische taalexpeditie & sociaal project

kalligrafie •  spa Maroc • culinaire workshop
kajaktocht • dromedaris •  strand • trektocht AtlasgebergteM a r o k k o

g l o b e t r o t t e n
FRANS
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inclusief    

 HALFPENSION

 
JULI PRIJS

1/7 - 12/7 1.325

EEN SOCIAAL PROJECT 

CLIP wil haar jongeren een sociaal engagement  

meegeven. Op die manier staan we stil bij een maat-

schappelijke problematiek terwijl we genieten van 

de contacten met de lokale bevolking.

chouettechouettechouette



"Mijn dochter is een mooie ervaring rijker. Dagelijks spreekt ze over 
het sociaal project en de 3-daagse safari."

ACCOMODATIE
Onze hoofdverblijfplaats is de Moyeni Lodge, gelegen midden in de 
natuur op een heuveltop van een grote farm in Witrivier. Tijdens onze 
driedaagse safari logeren we in tenten in een comfortabele en sfeer-
volle rustplaats in het Krugerpark. De formule voorziet in volpension. 
Je kan gerust stellen dat we echt verwend worden en de Afrikaanse 
omgeving doet alles eens zo lekker smaken. 

ENGELS ON THE ROAD zie p. 2 CLIP-concept

Met CLIP ga je op wereldreis om de taal echt in de praktijk te brengen. 
De begeleider is een ‘travelling teacher’ die regelmatig een leuke taal-
activiteit uit zijn rugzak tovert. We laten ook geen enkele mogelijkheid 
onbenut om contacten te leggen met de lokale bevolking.

ACTIVITEITEN
In het begin van de reis doen we samen met de eigenares van de lodge 
Anne-Marie, die Hope Flanders heeft opgericht, aan "field education". 
We gaan een kijkje nemen in een centrum voor ouderloze kinderen 
en steken zelf de handen uit de mouwen: een voetbalmatch, samen 
een dans aanleren ... We helpen ook praktisch bij de inrichting van een  
lokaal. Een onvergetelijke ervaring.

Naast het sociaal project voorzien we ook volgende uitstappen: de 
panoramaroute met hoge watervallen, adembenemende vergezichten  
bij God's window, ... Graskop, Hoedspruit met bezoek aan het Wild-
life Rehabilitation Centre Moholoholo, wandeling Blyde River Nature  
Reserve. De natuurpracht is overweldigend.
De laatste 3 dagen trekken we op avontuurlijke safari in 4x4 jeeps  
in het Kruger Nationaal Park, een wildpark met de grootste variëteit 
aan dieren en planten in Afrika. Spot jij "the big five"?

RONDREIS   Safari & sociaal project

avontuurlijke safari in tenten • panoramaroute • activiteiten 
met de kids van Hope Flanders Z u i d - A f r i k a

g l o b e t r o t t e n
ENGELS
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inclusief    

 VOLPENSION 

AUGUSTUS PRIJS

2/8 - 14/8 2.499

1 7 › 2 4
j a a r

EEN SOCIAAL PROJECT 

CLIP wil haar jongeren een sociaal engagement  

meegeven. Op die manier staan we stil bij een maat-

schappelijke problematiek terwijl we genieten van 

de contacten met de lokale bevolking.

PHENOMENALPHENOMENALPHENOMENAL



innovatieve didactiek • uniek taalconcept • waaier aan 
activiteiten

INTENSIEVE TAALTRAINING FRANS 
IN SAMENWERKING MET CAVILAM ALLIANCE FRANÇAISE
Voor jongvolwassenen die net iets meer nodig hebben dan de durf om  
in het Frans te communiceren, hebben we een gloednieuw programma: 
in samenwerking met Cavilam - Alliance Française in Vichy organiseert 
CLIP vzw een veertiendaagse taalopleiding Frans.

Cavilam - Alliance Française, gevestigd in Vichy, Frankrijk, is een wereld- 
wijd gerenommeerd taal- en opleidingscentrum, gespecialiseerd in 
het onderwijzen van Frans als vreemde taal. Het hanteert innovatie-
ve pedagogische methoden en trekt jaarlijks duizenden studenten en  
docenten uit meer dan 120 landen aan, dankzij de hoge kwaliteit van  
de cursussen en de internationale sfeer. Cavilam is bovendien een pionier 
in de ontwikkeling van educatieve hulpmiddelen en methodologieën, 
waardoor het een referentiepunt is in het internationale taalonderwijs.
De intensieve cursussen Frans en innovatieve didactiek van Cavilam en 
de activerende en communicatieve methoden van CLIP vzw zorgen 
voor een uniek totaalconcept. Bovendien krijg je inzicht in je taalniveau 
op het Europees Refentiekader door een taaltest bij aanvang en op  
het einde. 
Een groot deel van de dag (van maandag tot vrijdag) krijg je les van 
een Cavilamdocent, tijdens de vrije uren biedt CLIP vzw je een waaier 
aan activiteiten aan waaruit je kan kiezen om je te ontspannen. Dit gaat  
van een culturele ontdekking van de streek, een stadsontdekking, een 
wijnproeverij of een bezoek aan een artisanele nougatier tot meer  
sportieve uitdagingen als kajakken, canyoning, karten of een fietstocht. 
Het staat je vrij om hier al dan niet aan deel te nemen (exclusief beta-
lende opties).
Verder word je in de watten gelegd op culinair vlak aan het CLIP-buffet  
en kan je een duik in het zwembad nemen en genieten van het zon-
overgoten terras! Of wat dacht je van muzikale ontspanning aan de 
vleugelpiano. Kortom een perfecte symbiose van inspanning en ont-
spanning.

V i l l e n e u v e - d e - B e r g
M a i s o n  d e s  A s t a r s

FRANS

nieuw!nieuw!nieuw!

1 8 + 
j a a r

DOELPUBLIEK
Dit richt zich op jongvolwassenen (18+) die een voortgezette (taal)- 
opleiding (gaan) volgen aan een hogeschool of universiteit, leer-
krachten lager en secundair onderwijs en iedereen die een goede  
kennis van het Frans nodig heeft voor professionele activiteiten. 
Cavilam verspreidt deze opleiding ook, waardoor dit programma een 
internationaal publiek bereikt.
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moni@clipvakanties.be
https://clipvakanties.be/moni-worden/

+32 16 29 49 99

v o o r  m o n i t o r e n MEER DAN 300 MONITOREN …
omkaderen de taalvakanties. Zij zorgen voor het waauwgevoel waar-
mee de deelnemers na hun vakantie naar huis gaan.

INTERNE EN EXTERNE KANDIDATEN
Op kamp krijgen heel wat deelnemers de smaak te pakken om monitor  
te worden en stellen zich na afloop kandidaat om deel te nemen aan 
de opleiding (“interne” kandidaten). Daarnaast vindt een groeiende 
groep “externe” kandidaten zijn weg naar het CLIP- gebeuren, waar-
onder toekomstige leerkrachten en steeds meer Franse monitoren. 
Hierdoor ontstaat een boeiende mix van jong en oud, tweede taal én 
native speakers. 

VORMING À LA CARTE
Bij CLIP wandel je niet zomaar binnen. Opleidingsweken of een voor-
bereidende vergadering voor prof, animator of kok zorgen voor een 
degelijke voorbereiding waardoor elk team op het terrein in staat moet 
zijn te scoren. Deze opleidingen zijn erkend door de Vlaamse Overheid. 
Tijdens de kampen worden de zeer talrijke monitoren gecoacht (en  
geëvalueerd) door CLIPcoaches, stafmedewerkers, coördinatoren en 
niet in het minst het hele kantoorteam. Het zijn de inspiratie, de energie 
en de ondersteunende controle die mede de basis vormen van het 
succes.

DOORGROEIMOGELIJKHEDEN
Na je eerste ervaringen als animator (taalatelier, animatie of keuken) 
kan je stilaan meer verantwoordelijkheden nemen. De volgende stap 
is CLIPcoach waarbij je een nieuwe monitor begeleidt. Of waarom  
zou je daarna geen opleiding volgen tot stageverantwoordelijke of 
keukenverantwoordelijke!? Naast de verschillende kampen in België 
biedt CLIP een uitgebreide waaier aan bestemmingen in het buitenland. 
Hier is het de opleiding tot reisbegeleider die de deur opent naar be-
stemmingen zoals Zuid-Afrika, Marokko en de cruise ... 

EVENTS EN REIZEN
CLIP zorgt voor een leuke en leerrijke jaarwerking voor haar vrijwilligers 
via events en reizen.

INTERESSE OM MEE TE WERKEN
Als ouder, leerkracht, student of werkende ... kan je tijdens de kampen 
je taalvaardigheid en talenten botvieren of ontwikkelen als kok, anima-
tor, leerkracht, reisbegeleider of stageverantwoordelijke. Contacteer 
het CLIPsecretariaat voor meer info.

29join the clip family
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De eetfabriek
APRIL DAGEN PRIJS

12/4 - 19/4 8

650

JULI

5/7 - 12/7 8

12/7 -19/7 8

19/7 - 26/7 8

26/7 - 2/8 8

AUGUSTUS

2/8 - 9/8 8

9/8 - 16/8 8

16/8 - 23/8 8

23/8 - 30/8 8

Braives  BELGIË

Ongewone sporten
APRIL DAGEN PRIJS

12/4 - 19/4 8

650

JULI

5/7 - 12/7 8

12/7 -19/7 8

19/7 - 26/7 8

26/7 - 2/8 8

AUGUSTUS

2/8 - 9/8 8

09/8 - 16/8 8

16/8 - 23/8 8

23/8 - 30/8 8

Villeuve-de-Berg FRANKRIJK 
Adrenaline in de Ardèche

JULI DAGEN PRIJS

4/7 - 13/7 10

1.114

11/7 -20/7 10

18/7 - 27/7 10

AUGUSTUS

1/8 - 10/8 10

8/8 -17/8 10

15/8 - 24/8 10

22/8 - 31/8 10

La vie d'artiste
JULI DAGEN PRIJS

4/7 - 13/7 10

959

11/7 -20/7 10

18/7 - 27/7 10

25/7 - 3/8 10

AUGUSTUS

1/8 - 10/8 10

8/8 -17/8 10

15/8 - 24/8 10

22/8 - 31/8 10

Gastronomie, 
 les saveurs de l'Ardèche

JULI DAGEN PRIJS

11/7 - 20/7 10

889

25/7 -3/8 10

AUGUSTUS

1/8 - 10/8 10

8/8 -17/8 10

Ardèche, streek van grotten,  
meren en vulkanen

JULI DAGEN PRIJS

4/7 - 13/7 10

1.051

11/7 -20/7 10

25/7 -3/8 10

AUGUSTUS

8/8 -17/8 10

15/8 - 24/8 10

22/8 - 31/8 10

Studio CLIP
APRIL DAGEN PRIJS

12/4 - 19/4 8

699

JULI

5/7 - 12/7 8

12/7 -19/7 8

19/7 - 26/7 8

26/7 - 2/8 8

AUGUSTUS

2/8 - 9/8 8

9/8 - 16/8 8

16/8 - 23/8 8

23/8 - 30/8 8

OUTDOOR fun 
APRIL DAGEN PRIJS

12/4 - 19/4 8

699

JULI

5/7 - 12/7 8

12/7 -19/7 8

19/7 - 26/7 8

26/7 - 2/8 8

AUGUSTUS

2/8 - 9/8 8

9/8 - 16/8 8

16/8 - 23/8 8

23/8 - 30/8 8

Kronplatz ITALIË
FEBRUARI DAGEN PRIJS

28/2 - 8/3 9

1.099APRIL

4/4 - 12/4 9

12-14
15-16 

jaar
FEBRUARI DAGEN PRIJS

28/2 - 8/3 9

1.185APRIL

4/4 - 12/4 9incl.   
VOLPENSION

exlusief: ontbijt bij aankomst
VERBLIJF

Pension Sonnenhof

FRANS

17+ 
jaar

FRANS

12-14 
jaar

FRANS

15-18
jaar

FRANS

incl.   
VOLPENSION

exlusief: lunch dag 1

VERBLIJF
Ferme Limbort

13-14 
15-18 

jaar FRANS

incl.   
VOLPENSION

exlusief: ontbijt dag 1

VERBLIJF
Maison des Astars

Doddington ENGELAND
JULI DAGEN PRIJS

4/7 - 11/7 8

11/7 -18/7 8

799
AUGUSTUS

15/8 - 22/8 8

22/8 -29/8 8

13-14 
15-16 

jaar

incl.   
VOLPENSION

exlusief: lunch dag 1

VERBLIJF
Palace Farm

ENGELS

Fiscaal attest tot en met 13 jaar. Al onze prijzen zijn inclusief transport.

4p. 5p. 10p.

6p. 8p.

11p.

CAVILAM ALLIANCE FRANÇAISE

AUGUSTUS PRIJS

22/8 - 6/9 zie website

18+ jaar28p.



St-Paul's Bay MALTA

Splash & fun
JULI DAGEN PRIJS

1/7 - 11/7 11

1.269
11/7 - 21/7 11

AUGUSTUS

10/8 - 20/8 11

20/8 - 30/8 11

OPTIE: duikinitiatie (suppl. €35)

Dive (+optie SS)
JULI DAGEN PRIJS

1/7 - 11/7 11

1.344
11/7 - 21/7 11

AUGUSTUS

10/8 - 20/8 11

20/8 - 30/8 11

OPTIE: Scuba Diver brevet  
(suppl. €145)

ENGELS

ENGELS

JULI DAGEN PRIJS

1/7 - 11/7 11

1.239
11/7 - 21/7 11

AUGUSTUS

10/8 - 20/8 11

20/8 - 30/8 11

14-17 jaar

incl.     
VOLPENSION

VERBLIJF
Buccaneers 

Boutique Guesthouse

17+ jaar

13-15 
16-18 

jaar

Naussac FRANKRIJK
Catamaran

JULI DAGEN PRIJS

4/7 - 13/7 10

899
AUGUSTUS

15/8 - 24/8 10

22/8 - 31/8 10

FRANS

incl.   
VOLPENSION

exlusief: ontbijt dag 1

VERBLIJF
Lycée privé St Pierre St Paul

Into the wild
JULI DAGEN PRIJS

4/7 - 13/7 10

899
AUGUSTUS

15/8 - 24/8 10

22/8 - 31/8 10

Parijs FRANKRIJK
AUGUSTUS DAGEN PRIJS

18/8 - 24/8 7 879

15-17 jaar

FRANS

incl.   
HALFPENSION

VERBLIJF
Campanile 

Est Porte Pantin

exlusief: eventuele keuze-
activiteiten en transport 

31

14p.

22p. 16p.

24p.

15-16 
17-24 

jaar

Marokko
JULI DAGEN PRIJS

1/7 - 12/8 12 1.325

inc.    
HALFPENSION

RONDREIS
Bouznika: jeugdcentrum
Essaouira: hotel
Imlil: gîte

FRANS

26p.

17-24 
jaar

Zuid-Afrika
AUGUSTUS DAGEN PRIJS

2/8 - 14/8 13 2.499

exlusief: Dare to Swing (€35)

ENGELS

incl.    
VOLPENSION

VERBLIJF
Moyeni Lodge, 

tenten op safari

27p.

Londen ENGELAND
AUGUSTUS DAGEN PRIJS

15/8 - 22/8 8 979ENGELS

15-17 
jaar

incl.   
HALFPENSION

VERBLIJF
Hotel Ibis 

London Barking**

exlusief: Tour for Muggles 

18p.

AUGUSTUS DAGEN PRIJS

15/8 - 22/8 8 979

ENGELS

17-21 
jaar

19p.

Cruise MIDDELLANDSE ZEE
JULI DAGEN PRIJS

2/7 - 11/7 0 1.399

15-16 jaar
17-21 

jaar

inclusief: niet-alcoholisch drankenpakket aan boord.
exlusief: ontbijt bij aankomst, avondmaal bij de terugrit, enkele 
opties onderweg

FRANS
ENGELS

incl.   
HALFPENSION

VERBLIJF
Splendida

FRANS
ENGELS

20p. 21p.

17-21 
jaar

AUGUSTUS DAGEN PRIJS

18/8 - 24/8 7 879

FRANS

17p.

exlusief: eventuele keuze-
activiteiten en transport, 
toegang tot een Disneypark

incl.    
HALFPENSION

  Wij vliegen altijd vanuit Zaventem. Al onze prijzen zijn inclusief transport. 

CLIP taalvakanties vzw
Tervuursesteenweg 611 
3001 Heverlee • België 
t 0032 (0)16 29 49 99

clipvakanties.be
info@clipvakanties.be


